
Erasmus*

Zmluva o poskytnuti finaninej podpory

Sektor: Odborn6 vzdelivanie a priprava

Typ aktivity: kritkodobf mobilita

Obchodni akad6mia. Nim. hrdinov 7 . Surany

ObchodnS akad6mia, N5m, hrdinov 7 , Surany

. Dalej len ,,vysielaj :ica organizbcia", ktort za ridelom podpisu zmluly zastupuje riaditelka Skoly
PaedDr. Jana T6thov6 najednej strane a

Uiastnik vzdel6vacej mobility

Meno a priezvisko: Tom55 Ladunga
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Adresa:

Email

Telef6nne fislo:

Ddtum narodenia

5t6tna prisluinos{

Skotskti rok:

Stupefi odborn6ho
vzdel5vania:

Kod a ndzov
Studijn6ho odboru:

Podet ukonienych
rof nikov
stredoikolsk6ho
vzdelSvania:

Bankovf ridet, na ktor!
bude poukdzan;i
finanfnd podpora:

Driitel' bankov6ho tiitu :

Ndzov banky:

BIC/SWIFT dislo:
0det/IsRN iisto:

dalej len ,,ridastnik" na strane druhej, sa tymto dohodli na osobitnyfch podmienkach a prilohSch, ktor6
lvoria neoddel itel'nri sridast' tejto zmluvy.
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OSOBITNE PODMIENI(Y

elANor r - pR-ponanr zuluvv

Vysielajrica organizircia poskl,tne ridastnikovi finandnri podporu na realizbciu akreditovanej

kr5tkodobej mobility s dfslom 2024-1-SK0I-KA121-VET-000199835 v r6mci programu

Erasmus*.

Udastnik srihlasi sfinandnou podporou vo vySke stanovenej vdl6nku 3.1 azavazuje sa

realizovat mobilitu na stdLv sillade s popisom uvedenym v dohode o mobilite.

Ak6kol'vek dodatky k tejto zmluve musia bf vyliadand a odsrihlasen6 oboma stranami

prostrednictvom ofici6lneho ozn6menia listom alebo e-mailom.

iLaNor z - plarNosT zvtt uvv a rRvaNtE, NloetI.rrv

T6to zmluva nadobrida platnost' a ridinnost' dfiom jej podpisu poslednou z oboch zmluvnych

str6n.

Mobilita sa zadne dia01.12.2024 a kondf 14.12.2024 a bude prebiehat'v meste Dublin, irsko.

Za(,iatokmobility je v deil, kedy musi byt'fdastnik prqikrSt pritomnli v prijimajficej inititricii.
Koniec mobility je v deri, kedy musi byt' ridastnik poslednfkr6t prftomny v prijimajricej

organizdcii. Podet dni na cestuje 2.

Udastnik mobility dostane finandnf podporu zo zdrojov Eur6pskej rinie na 14dni.

Za(,iatok a koniec obdobia mobility musi by,t'potvrden;i v Certifik6te o absolvovani stdZe.

ir-ANor: - rrNaNiNa poopoRa

Vyf5ka finandnej podpory na realizilciu mobility prostrednictvom prijimajircej organizircie

ADC College Dublin, irsko je 2 087 ,- EUR na ridastnika, vr6tane cestovnych vydavkov 309,-

EIIR, z toho suma 1778,- EUR zodpoved5 sume na individur{lnu podporu ridastnika mobility

na 14 dni.

Udastnik obdrZi finandnri z6lohu 300 EUR na cestu a na drobn6 v'-idavky spojen6

s pozn6vanim kulttry a hist6rie krajiny.

Finandnri podporu alebo jej dast' je ridastnik povinny vrdtif , ak nesplni podmienky zmluvy.

Vr6tenie grantu si nie je moZn6 n6rokovat' v pripade, ak ridastnik nemohol dokondit' svoje

mobilitnd aktivity, ako je to popisand v prilohe I, z ddvodu rySSej moci. Vysielajica
organizilcia je povinn6 takdto prfpady oznimit a nilrodn6 agenttra akceptovat'.
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4.1

iLANor + - pool,rrpNrv pI-arsv

N6klady spojen6 s mobilitou hradi rysielajfca organizilcia z finandnej podpory ridastnika na

podporu mobility. Tieto n6klady zahiiaju: ubytovanie, stravu, n6klady na poistenie, cestovnd

n6klady ( ktor6 sa individu6lne kalkulujri a m6Zu sa li5it'), drobn6 qidavky spojen6 s pobytom

v zahranidf.

Zhverednh spr6va fidastnika bude povaZovan| za Ziadost' irdastnika o doplatok finandnej

podpory Ten bude fdastnikovi vyplateny n6sledne po tom, ako vysielajica organizdcia

obdrZi zostatok grantu po odovzdani z6verednej spr6vy od N6rodnej agentfry programu

Erasmus*.

ir-eNor s - potsrpNm

Udastnik je povinnli mat' uzavretd adekvritne poistenie. Musi byt' drZitel'om Eur6pskeho

preukazu poistenca.

Vysielajrica organizilcia uzavori pre irdastnika kompletn6 cestovn6 poistenie.

Vysielajrica organizircia dohodne s poskytovatefom poistenia poistenie zodpovednosti za

Skodu na pridelenlch pracoviskSch.

Posky,tovatel' komplexn6ho cestovn6ho poistenia nie je v dase uzaffdrania zmluvy urdeny,

uzavretie cestovn6ho poistenia je predbeZne dohodnut6 na 25 .11 .2024 a bude dodatkom k tejto

zmluve.

ir-ANor o - rezvrova a onsoRNA pRipRAva

Udastnik je povinny absolvovat' minimiilne 80Yo zo stanoven6ho podtu hodin jazykovej

a odbornej pripralry. Pripravu v podte 11 hodfn zabezpe(,i lysielajirca organizicia.

Udastnik sa zavdzuje dodrZiavat' v5etky pokyny apoudenia oBOZP, s ktorymi bol

obozn6menlf podas jazykovej a odbomej pripravy. Zdrovei si je vedomy, Ze podas mobility

v zahranidi sa prezentuje ako Ziak rysielajricej organizhcie a je povinny dodrLiavat' pravidl6

platn6ho Skolsk6ho poriadku Obchodnej akaddmie Surany.

Udastnik je povinnf dodrZiavat' pokyny hostitefskej organizhcie, a v dase osobndho volha bez

pedagogick6ho dozoru, je ridastnik povinnf sa premiestilovat' v skupin6ch a mat' pri sebe

mobilnf telefon s aktivovanym roamingom.

ilaNor z - zavpnEiNA spnAve uiesrNixa rlu sunvpvl

Udastnik je povinnf vyplnit' a podat' z6veredn(r sprSvu ridastnika (prostrednictvom on-line

ndstroja EU Survey) po mobilite v zahrani(,i, a to najnesk6r do 30 kalend6rnych dni po prijati

vyzvy na jej vyplnenie. Od fidastnika, ktory neryplni a nepodd spr5vu on-line, m6Ze

rysielajrica organizlcia Liadat diastodnd alebo ripln6 vr6tenie poskytnutej finandnej podpory.

Udastnikovi m6Ze byt' zaslany doplilujrici dotaznik za fdelom podania riplnej spr6vy o uznanf

v'-isledkov.
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7.3 Udastnik je povinnli vypracovat' a odovzdat' vysielajircej organizbcii sprSvu z praxe

aprezenthciu v anglickom jazyku, do je podmienka meratel'ndho qfstupu fdastnika mobility
pre vysielajir cu organizbciu. Udastnik sa riadi pokynmi smernice pre zahranidnf prax.

er,ANor s - ocrm.ANR uoerov

Organizbcia poslcy,tne ridastnikom prislu5n6 vyhldsenie o ochrane osobnlfch ridajov na ridely

spracovania ich osobnlfch fdajov pred ich vloZenim do elektronickych syst6mov riadenia

projektov mobility v r6mci programu Erasmus*.

https ://web gate. ec.europa.eu/erasmus-esc/index/privacy-statement

8.2 V5etky osobn6 ridaje obsiahnut6 v dohode musia byt' spracovan6 v srilade s Nariadenim

(EC) d. 201811725 Eur6pskeho parlamentu a Rady o ochrane jednotlivcov s ohl'adom na

spracovanie osobnfch ridajov inStituciami a org6nmi Spolodenstiev a o vol'nom pohybe

takjchto ridajov. Tak6to ridaje mdZe n6rodn5 agentrira a Eur6pska komisia spracov6vat'qfludne

v srivislosti s realiz6ciou dohody s lysielajricou organiz5ciou a nrislednymi aktivitami bez

obmedzenia moZnosti odovzdat' tieto ridaje org6nom zodpovednym za inipekciu a audit

v srilade s legislativou EU - Dvor auditorov alebo Eur6psky rirad pre boj proti podvodom

(oLAF).
Udastnik m6Ze na zilklade pisomnej Ziadosti ziskat'pristup k svojim osobnym ridajom a opravit'

inform5ciu, ktorS je neripln6 alebo nespr6vna.

CLANOK 9 _ UKONCENIE ZMLUVY

Organizircia m5 priivo preddasne ukondit'zmluvu bez akychkol'vek d'alSich pr5vnych postupov

v pripade, ak ridastnik nesplnf niektoni z povinnosti rypllivajricich z tejto zmluvy. Organizircia

upozornf irdastnika na neplnenie povinnosti elektronickou formou- e-mailom. Ak ridastnik

nereaguje na ozn5menie v lehote jedndho tyLdna odo dria dorudenia e-mailu, organizilcia

zmluvu ukondi, resp. od zmluvy odstupi.

V pripade ukondenia zmluvy ridastnikom na zitklade vyS5ej moci (,,force majeure"), tzn. y

d6sledku vynimodnej nepredvidanej siturlcie alebo udalosti mimo kontroly fdastnika a ktorri nie

je d6sledkom chyby di zanedbania povinnosti z jeho strany, ridastnik m6 pr6vo minim6lne na

grant vo vy5ke, ktor6 zodpoved6 skutodndmu trvaniu mobility. ZvySnd diastka grantu musi byt'

vriten6.
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CLANOK 1O _JI'RISDIKCIA A PzuSLUSNOST SIIDU

10.1 Zmluva o poskytnutf grantu sa riadi vnirtro5t6tnym pr6vnym poriadkom Slovenskej republiky.

10.2 Onezhod6ch medzi vysielajfrcou organiz5ciou afdastnikom, ktor6 sa dkajri interpret6cie,

pouZitia platnosti zmluvy a ktor6 nie je moZn6 vyrie5it' vz6jomnou dohodou, rozhoduje

prfslu5nf srid v sirlade so z6konom.

PODPISY

Zai(,astnika mobility Za in5tituciu
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pnir.orra r

DEFINICIA POJMU VYSSU MOC

Vy55ou mocou sa rozumie kaildi nepredvidatel'nd a vynimoind situicia, ktorrft nemdie
prijemca ovp[vnif, ktori nie je zavineni jeho chybou alebo jeho nedbanlivost'ou. V
pripade choroby potvrdenej lekirom alebo prirodnej katastrofy, nirodn6 agentfra
uzn6 nfklad ako oprfvneny , po predloieni dokladov. Budrft uznan6 reilne niklady na

rfliastnika a nie pau5dlny grant. Definicia Vy55ej moci je spristupneni aj v Sprievodcovi
programom Erasmus* v Prilohe III - Slovnik zikladnfch pojmov na strane 345.



PRILOHA II

Dohoda o mobilite v anglickom jazyku

ECVET LEARNING AGREEMENT


